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' Ma a vívmányok korát éljük 
Tegnapról mára, máról holnapra uj 
é : u ;abl) találmányra ébredünk és felfe
dezlek az. emberek úgyszólván mindent 
a legtökéletesebb pokolgépig és még 
mindig uj csodákat teremtenek. 

Így azután ipari ágakban tökéle
tesedünk. Világhirí gépek, tökéletes 
szerszámok, remek és mindennemű 
hivatásos szerszámok, eszközök között 
szazával választhat az ember a jó és 
jobb között s ha valaki tud választani, 
értelmes és okos, h i t bizonnyára a 
legjobbat olcsón választja. 

D e bizon nagyon sokait vagyunk 
— emberiségünk javarésze ilyen — 
kik nem tudják megkülönböztetni 
a roszszat, az ideig-óráig tarlót, a 
czélszerütől, a primitívet a legjobbtól, 
az olcsót a drágától, a ' silányt a 
tökéletestől. E z e k azután becsapódnak 
csúful, de ugy, hogy m é g s e m okulnak 
saját kárukon, vagy legalább is későn 
okulnak. 

Ezért akarunk mi most m e g e m 
lékezni a versengésről és pedig a ver-
engés azon neméről, mely már piszkos, 

csalárd szándékú és igy egészséges 
hatással az ipari fejlődésre nincsen. 

A szép, nemes versengés mindig 
hasznára van a különböző iparágaknak. 
A tisztességes versengés abból áll, 
hogy mindenki a legjobbat a legel
fogadhatóbb áron akarja nyújtani a 
bőszükséglelét kielégíteni Szándékozó 
közönségnek és ez a v e r s e n g é s ugy 
általánosságban emeli és elősegíti az 
ipart. De a tisztességtelen konkurren-
czia az iparnak, a kereskedelemnek 
ép anynyit ér, mint a mennyi kárt 
okoz a becsapott közönségnek, 

A tisztességtelen verseny egy 
országban sem olyan nagy, mint m i 
nálunk. Valósággá ' gya'Jzat az, mit 
egyes ágakban ép Tegkétesebb hirü 
kereskedőink és iparosaink véghez 
visznek. Tul Hezitálják egymást. Nincs 
az az ár, melynek kicsinységénél ők 
egy kicsinyebb vételárt ne tudnának a 
piaezra kiáltani, legtöbbször persze e 
legkisebb vételár is felülmúlja a kinált 
áru értékét, mely valósággal csak 
szemnek való és hasznavehetetlen. 

De tekintsünk el attól , ha rossz I 
árut o lcsó áron nyakába sóznak a 
közönségnek. E z csak egyik árnyék
oldala a piszkos versengésnek, van 

egy sókkal fontosabb körülmény, 
melyre a'figyelmet kell terelnünk. És ez 
az eset, mikor a legjobb és értékes 
árut értőkének sokszor csak alig tized
részével: egyenlő árban bocsáthatnak 
a közönség kezeibe. E z e k azok a 
kereskedők a kik boltokat nyitnak 
egy féleaztendőre, vásárolnak sok ezer 
frt értékű árut hitelbe és azután e l 
vesztegetik potom áron. A potom 
árakat persze zsebre rakják s a nagy 
czégekndk semmit sem fizetnek. 
Eltűnnek, nem léteznek. Előbb ugyan 
csődöt kérnek maguk ellen, a nagy 
kereskedőket pedig érzékenyen érinti 
ez a kár a sokszor csődöt hoz reájuk is . 

Ime ez is a tisztességtelen v e r 
seny egyik neme. De ki tudná a sze
rencsétlen állapot minden fázisát 
felsorolni 1 És a közönség kezd hitetlen 
lenni, mindentől fél, mi drága, minden
től fél, m i olcsó s igy kezd a legszük
ségesebb; bevásárlásokra szorítkozni, 
sokszor ezeket is elodáz, mi pedig az 
ipar és kereskedelemnek végtelen 
károkat okoz. 
Tény , hogy első rangú gyárakat, cté-
geket, iparosokat, kereskedőket elnyom, 
tönkre tesz a tisztességtelen k o n k u -
renczia. • A ki jó dolgot készit, jó 

T A R g A. 
E g y féljellem. 

— A Som igyi Ujság« eredeti l á r c á j a . — 

- tky Pis ta , egy ködös, h o m á l y o s őszi 
regge!-.-n a r r a a fölöttébb lehangoló és 
'"••Íj i e lszomorító alkalmi tapasztalaira é b -
i-edt. hogy hónapok ó l a t a r l ó kétes anyagi 
hely etében mutatkozó g y a n ú s tünetek, i m -

n határozot tan blamirozzák az i ly ese-
en előforduló, úgynevezet t 'pillanatnyi* 

lezavarok helyesen fellogott je lentőségét , 
i mennyiben 6 nftla e pillanatok legtöbb-
nyire napokig, sót hetekig is elszoktak tar-
s folyton kétségbeejtően hósszabodnak. 

E komoly étlapot tökéletesen gondol
kozóba ejtette Pista urat a többször igen 
különösen hangsúlyozta, h o g y : »*»»« . . 

Eleinte — mikor a sors iránt végleg 
megbotránkozott — e l h a t á r o z t a , hogy az 
••ddigi könyelmö bohém — életét valami 
zajos akkorddal fogja befejezni : e legánsan, 
urasán főbe a k a r t a m a g á t lőni, a mint szo
kás a mint illik . 

Később azonban m é g is m á i t gondolt 

mivel hát az i lyen befejezés egy kicsit han
gosnak tetszett Pista ur e l ó t t ; meg az lán egy 
eszméje t á m a d t — a melynek kivitele ugyan 
eléggé banális, de sokkal csöndesebb a meg
oldási mód s a mi a legfőbb — az uri 
koponya is sértetlenül marad, sót még a 
rozsdás családi c í m e r r e is jut egy kis arany. 

F ö l c s a p o t t tehát Pista ur hozomány
vadásznak I — Mikor azlán a gentleman 
kellőképen átalakult féljellemü novellahóssé 
s meghatározta m a g á n a k a jövőben k ö v e 
tendő utat, — hirtelen felöltözött és megin
dult vadászni e ködös, homályos őszi reg
gelen s ugy érezte , mintha valami n y o m n á , 
f o j t a n á ; — azt hitte, hogy a köd nehézke
dett . . reá . 

• • 
Nagyságos C s á k y István ur egy ködös, 

homályos őszi reggelen, midőn a kaszinó
ból hazajövet , hol vig kompéniában egy k i 
csit elmaradt — r o p p a n f b a m u i a t á r a a saját 
feleségével találkozott éppen .akkor , midőn 
az egy bará t ja lakásának kapájából lépett 
ki ha lványan, dideregve . . . 

Csáky István e l r é m ü l t : 
— Hol volt ön V i l m a ? — kérdezte 

fojtott, rekedt hangon a feleségét. . 
A z aszonyka egy kicsi t e lvörösödött , 

aztán összébb húzta magán divatos ban
d á j á t : 

— Ut hideg van. Majd otthon, meg
m o n d o m . — karját k é r e m . . . 

István ur dünnyögött valamit, v hogy 
ez egy kicsi t gyanús, de mikor az asszony 
karjába kapaszkodott és súgott a fülébe 
valamit — szótlanul hazavezette. Otthon 
egyideig föl — alájárkált a szobában, aztán 
odaállt a felesége elé éa mosolygott : 

— V i l m a — s z ó l t . c s ö n d e s e n — tudom, 
hogy ö n . megcsalt engem. S ez nem ma 
történt először. Ne szóljon közbe. Mivel nem 
érzek magamban hivatást arra , hogy c s a 
ládi d r á m á t rendezzek e miatt, másképp 
fogok magamnak elégtételt szerezni . O h , ne 
féljen, nem a doktor uron, a kinél ma ön 
— állítólag — azért volt, bogy fogat hú
zasson, hanem annak a szomszédján : Simon 
E m i l uron, kinél ,az éjet töl töt te , a a k i 
tegnap este tiz órakor távozott a kaszinóból 
előzóleg azonban elnyerte a vagyonoma , 
illetve a z önét. Kényszer í teni fogom, h o g y , . . 

. A z .asszony k ö z b e v á g o t t : 
— H o g y párbajt v ivjon önnel ? 
C s á k y István szemei egyet villámlot-

t a k : 
— Igen, t t é p a s s z o n y i 



T. éfío\jtm. 
munkát, jó árut ad, annak azt meg 
is kell fizettetni. Sokan azonban inkább 
rossz anyagot gyors módon összetá
kolnak, hogy a közönségnek jó olcsón 
dobhassák a piaczra és igy sikeres 
versenyt csináljanak és a jó czég, a 
szolid czég érzékeny károkat szenved 
és a jó áru, a jó gyártmány, a jó 
czikk nem fogy. nyakán marad a 
czégeknek. 

Ezeken segíteni kell. Okuljon a 
közönség számtalan csalódásán, mely 
a tisztességtelen versengés fejlődése óta 
egyre éri, forduljon el azon czégektől. 
melyek olcsó árukkal, silányságokkal 
milliókat vágtak zsebre. Pártoljuk az 
ipart, mozdítsuk elő a tisztességes 
versengést, de tartsuk magunkat távol 
a piszkos konkurencziától. Legyünk 
óvatosak s ne higyjünk a látszatnak, 
az olcsóságnak, mely alatt teljes érték
telenség lakozik. 

A versengést vissza kell terelni a 
maga tisztességesen szabályozott med
rébe, ezt sürgősen parancsolják keres
kedelmi és ipari érdekeink! 

• S O M O G Y I ÚJSÁG.* 

Szinte jól M i k a k a p o s v á r i e m b e r n e k 
h a egyszer vidéki h e l y r e kerül és lát, 
eszik egy valódi pék s ü t e m é n y t . 

Pedig h t a v a l ó s á g o s , j ó Ízletes, kellő 
• a j j a l s ü t ö t t pék s ü t e m é n y e k b ő l B u d a p sten 
máig is 7 darabot a d n a k 2 0 fillérért. 

Miért d r á g á b b a k k o r K a p o s v á r o t t a 
f o r m á t l a n , a rossz alig é lvezhető s ü t e m é n y ? , ! 
E z e n k é r d é s r e azt h sszük . ha pékjeink 
meg a k a r n á n a k felelni, csak azt m o n d h a t n á k 
h o g y : ukeveselik a nyereséget, többet akarnak 
nyerni*. 

O d a jutottunk ebben a dologban, hogy 
gondoskodni kell m a g á n a k a közönségnek 
róla , miként segí thet m a g á n ? 

V a n ia m á r v á r o s u n k b a n n é h á n y jó 
gazdaasszony la kimonHo' ta , hogy a k á v é 
hoz nem fog t ö b b é pék s ü t e m é n y t v á s á 
rolni , h a n e m időnkét süt te t kalácsot, ez 
o l c s ó b b a is kerül s o k k a l , meg azután h a 
sonl í thatat lanul jobb is. 

K ö v e s s e ezek p é l d á j á t a v á r o s u n k 
minden asszonya , de kövesse a férfi k ö z ö n 
s é g is. A s ö r h á z a k b a n v e n d é g l ö k b e n ne 
nyúljon a rossz s ü t e m é n y e k h e z kér jen he
lyette j ó puha kenyeret, jobban jön ki , jobbat 
é l v e z ; a pék meiter u r a k meg a z u t á n talán 
befogják látni, hogy m é g s e m olynn bolond 
a kaposvári közönség mint ők azt nagy 
bölcsen elgondoltál : . 
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la ta Kö^szu p i h e n é s után újból a nyilvá
nosság elő lépett . F o l y ó hó 1 1 - é n felofoasó 
e s t é l y t tartott az iz rae l i ta h i ' k ő z i é g tiinaci-
t e r m é ^ e n . A f e l o l v a s á s u g y a n nem arra 
v a l ó , ; bogy t á v o l l e v ő k r e példálózhassunk 
m i n t ezt az egyik fe lo lvasó részéről volt 
a l k a l m u n k tapasztalni , az est szép sikerrel 
j á r t . H e r c z e g J á n o s ép most megjelent 
v e r s k ö t e t é b ő l is felolvasott n é h á n y a t Krausz 
J ó z s a . k. a . k e l l e m e s , c s e n g ő hangjával 
n a g y b a n emelte a k ö l t e m é n y e k szépséget. 
A z e»t sensat iója C s a n á d i V i l m o s szavalata 
volt, k i R á k ó c z y b ú c s ú j á t - 1 adta elő. Oly 
é l e t h ű e n , oly m e g r á z ó a n szavu'ta el a i 
ember keserveit , h o g y hatalmas hangjának 
e g y - e 2 y e r ő s e b b megnyi la tkozására szinte 
m e g d ö b b e n i a publicum. K a r , hogy e 
t ö r e k v ő tagokból a l ' ó t á r s u l a t oly ritkán 
lép a n y i l v á n o s s á g elé. pedig meggyőződ
hettek róla , h o g y a közönség nagyon ia 
m é l t á n y o l j a t ö r e k v é s e i k e t . A felolvasás 
után H a r c z a zenéje mellett t á n c r a perdüli 
a t á r s a s á g , mely a kora reggeli órákig 
eltartott . 

9- Uj betegápolási t ö r v é n y , A jövő 
év e U ö napján fog é le tbe lépni az uj beteg-
ápolási t ö r v é n y . E n n e k ér telmében eru án 
az á l l a m fogja a v a g y m t a h i n o k után járó 
kórhatf ápolási djjat megfizetni és nt ;m az 
á p o l t n a k illetőségi h e l y e E köl tségek fede-
zésére j a n u á r 1 tői á l l a m i pótadót fognak 
k i v e t n i . 

— Szerencsétlenség. E g y cukorgyári 
m u n k á s t v i g y á z a t l a n s á g a folytán a gép 
elkapott és lábát Össze-vissza vagdalta. A 
szerenfcsétlen embert a k o r h á z b a n ápoljak. 

— Állatok bélyegzése A z állatoknak 
t örzsü k ön sütövassa l való bélyegzéséből 
s z á r m a z ó k á r o s o d á s m e g g n i l á s a céljából a 
földmiyeléM'igyi minis ter rendeletet adott ki , 
hogy a gazdaközőnséget felv lágositsák, az 
á'Iati b őrök n ek ezen e l járásból eredő érték 
c s ö k k e n é s e felöl és fig'yelmeztessék a te
nyésztő g a z d á k a t , hogy j ö v ő r e a tüzesvat-
sal v a l ó b é l y e g z é s t teljesen melózzék vagy 
pedig e z t a t ö r z s helyett az á l la t szarván, 
esetleg á l k a p c s á n a l k a l m a z z á k . 

— Üvegedények h i t e l e s í t é s e . A keres
k e d e l m i minisier e t á r g y b a n kiadóit körren
delete 1 é r t e l m é b e n 1 8 9 9 . évi j a n u á r 1. 
napjátpl kezdve k i m é r é s r e C3akis olyan 
p a l a c k o k és poharak használhatók , melyek 
a s z a b á l y s z e r ű Woronabélyeggel hitelesítve 
vannak. F i g y e l m e z t e t j ü k t e h á t az i ta lméró-
ket, h ó g y hitelesítés a l á veendő p a l a c k j a 
iknak és poharainak s z á m a t idejekorán 
b e j e l e n t s é k , nehogy később a tömeges 
j e l e n t k e z é s miatt f e n n a k a d á s t ö r t é n j é k . A 
k o r c s m a i k i m é r é s r e szolgáló palackok és 
poharak a j ö v ő b e n szigorú ellenőrzés tár 
g y á t fogják képezni és a ministeri rendelet 
ellen v é t ő k e t szigorúan meg fogjak büntetni . 

— Műkedvelő estély. Iparos ifjaiuk 
legutóbbi m ű k e d v e l ő es te lyén , ismét mint 
m á r többször e m i i t e t t ü k , m e g g y ő z ő d t ü n k 
arról , hogy igazán tudnak lelkesülni a 
szépéri , j ó é r t s idea l izmusér t . £ m u l a t s á g o s 
esték legutóbbika f. h ó 4 - é n volt mikor is 
a k ö v e t k e z ő műsor t élveztük. * 

A z első szam > L o k o « c imü vig mono
lóg volt, melyet eddig rnég nem látót e l ő 
adója ?*? egész t e r m é s z e t e s s é g g e l adott. 

Majd V a r g h a J á n o s nagy hatással 
s z a v a l t * » B a r á t o m h a l á l á r a * c imü s z o m o r ú 
költeményt , meglátszott , hogy tel jesen á t 
érzi e k ö l t e m é n y t , egyben t a n ú j e l é t adta 
hogy j ó szavaló lehet belőle, h a gyakorolja 
m a g á t . ' N e m k e v é s b é sikerült K a r c z a g 
V i k t o r > K i s m a m a * c i m ü vígjátéka . D o m b a y 
J u l i s k a » K o c s á r d y n é « ki fogás ta lan m a m a 
volt, m é l t ó partnere volt F a r k a s Géza 
( B á n v á i i ) és G u n d y J á n o s ( V f t r a d y ) is 
B a r c s a J . ( A n n a e g é s z t a k a r ó s és helyes 
s z o b a l e á n y vol t S z ó v a l egyenlő m e r t é k b e n 
OBztoztsk a s ikerben . A z ezután következő 
vig m o n o l ó g z ü d v a r i a s e m b e r * e l ő a d ó j a 
is csak d i c s é r h e t j ü k , pedig még most láttuk 
először. A z 6. szám a s z o k á s o s »Népdalok« 
voltak. V é g e t azt biszük nem is kell 
dicsérni eléggé- i smerjük m á r őt is . 6 - sz o 

Már r é g e n szó volt a helyi lapokban 
ar ró l a közönség k i z s á k m á n y o l á s á r a c z é l z ó 
e l járásról , a mit a kaposvár i pékek m a g u k 
nak czélul tűztek ki . A k k o r egy kissé 
visszavonultak alattomos tervükkel, most 
azonban újólag egy ki rohanás t ö r t é n t az 
által, hogy kijelentették miszerint Ok 2 0 
fillérért csak 6 d r b . s ü t e m é n y t a d r a k . 

H i s z e n nem volna az baj I Csak az a 
sütemény azután péksütemény volna t 
H a n e m csak annyiban felel meg nevénak 
a mennyiben állítólag pék süti. 

O t t látjuk naponkint a k ő k e m é n y r e 
ö s s z e a s z a l ó d o t t , Isten tudja miből össze 
tákolt formátlan, a legtöbb esetben bepisz 
kolt p e r e c z e k e t ; a v a j n a k sxsgát s e m látott 
vajas k i f l i k e t ; ' a bacil luasá soványodot t 
c s á s z á r zsemlyéket , a fürész porhoz hasonló 
a n y a g b ó l gyúrt zsemlyéket , a melyekről 
csak azért tudjuk meg, hogy mit eszünk, 
mert sikerek mint a gsemle* a vendéglő és 
kereskedői asztalokon. Szerencse , hogy m á r 
k ö z m o n d á s t képez , miszerint • szabott ára van 
mint a ^sémiének*, mert ha ez nem volna, 
m á r régen felemelték volna az á rá t is . 

— H á t h a Ön ma v i s s z a n y e r n é tőle, a 
mit elvesztett a -4 p é n z é t ? 

— A k k o r — szólt Csáky István m i n 
den szót erősen megnyomva — Csupán 
önt kellene S i m o n E m i l n e k nőül v e n n i . . . 
— S h a S i m o n E m i l ezt nem a k a r n á ? — 
Meghal I Szólt n y e r s e n C s á k y Is tván. — 

* * * 
Másnap mindenki azt b e s z é l t e a vá-

rosban, hogy Csáky István S i m o n Emiltől 
két pusztá t nyert, m e l y lestvérek közölt 
m e g é r 60.000 forintot s ennek ö r ö m é r e 
• engesztelhetetlen gyülöle t*c imén válópört j 
indított a felesége ellen, a ki o l y a n szép , 
o lyan édes kis t e r e m t é s , olyan ár ta t lan [ 
Mégis k o m i s z ember ez a C s á k y P i s t a 1 Most i 
megunta azt a szegény kis asszonykát , m i 
kor m i n d e n é t elpazarolta . . . 

H a n e m legjobban gyűlölte , l egmélyeb-
ben megvetette C s á k y Istvánt S i m o n E m i l , \ 
aki roppant o l y roppant gazdag és v é g t e 
lenül g y á r a ember volt és a kinek egy es 
tén semmi szerencséje nem volt k á r t y á b a n , 
mégis mosolygott m i k o r óriási v e s z t e s é g g e l 
fölkelt a já téktól . Különös ember ez a S i m o n 
E m i l , igazán különös I , . 

Dömötör Béla I 
M ' 

H Í R E K . 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel 

kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy kinek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek, 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fet Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztettel: 

a „SOMOGYI ÚJSÁG* 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— A karácsonyi ünnepek a l k a l m á v a l 
v á r h a t ó nagy pós taforgalomra való tekintettel 
a s z á l l í t m á n y o k gyors kézbesi thetése v é g e t t 
a p ó s t a i g a z g a l ó t á g a következőkről értesít i 
a k ö z ö n s é g é t : 

A pontos kézbesítés e lső feltétele a 
k ü l d e m é n y e k h e l y e s c í m z é s e . KileendŐ a 
c ímzet t veze t ék és keresztneve , polgári á l 
lása, v á r o s , utca és h á z s z á m nagyobb v á 
rosokban az a j t ó s z á m is . A k ü l d e m é n y tar
t a l m á n a k kellő m e g ó v á s a végett kiváló gond 
fordí tandó a c s o m a g o l á s r a is . Itt különösen 
a r r a kell ügyelni , hogy m i l y t á v o l s á g r a 
megy a küldemény, m e k k o r a utat tesz, 
v a s ú t o n , m e k k o r á t k o c s i n , a csomagok 
ér intkezése m i l y befolyással van a külde
m é n y t a r t a l m á r a , mivel e k ö r ü l m é n y e k mind 
befolyással v a n n a k a c s o m a g o l á s . m i n ő s é 
g é r e . A Budapes t éa B é c s b e szóló élelmi 
c i k k e k f o g y a s z t á s i a d ó alá esnek. H o g y a 
kézbes í tés k é s e d e l e m m e l ne já r jon , különö
sen pedig, hogy a m e g a d ó z t a t á s cél jából a 
csomagot felbontani ne k e l l j e n , a jánla tos , 
h a i l y küldeményeknél a tartalom a szállító
levélen a legnagyobb p o n t o s s á g g a l megje
löltetik A póataigazgatósóg végül intézke
dett, hogy a forgalom k ö n y e b b lebonyolí 
t á s a é r d e k é b e n december 2 O — 2 4 napjain 
nagvobb forgalmú póstahivata loknál a déli 
ó r á k b a n is fe lvétessenek a k ü l d emén yek 

— Időjárás . A bét e le jén ú g y s z ó l v á n 
t a v a s z i idő volt. G u n d y G y u l á n é kert jében 
a b a r a c k f a kivirágzot t , a m e l y k ö r ü l m é n y 
legjobban mutatja az e n y h e időjárást . A 
h é t v é g é n az időjárás m e g v á l t o z o t t . Való
ságos decemberi napok j á r j á k azóta . 

— A kaposvári k e r e s k e d ő ifjak t á r s u 
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Farkas Gizella adta efö ' S z ó r a k o z o t t 
kisasszony* cimü monológot , mondhatjuk, 
hogy oly j ó szórakozott kisasszony volt, 
hogy jobb nem »s lehetett volna. Ugyl&tszik 
Ő nem c-ak a közönség elfltt hanem otthon 
is nagyon szórakozott. Majd K o h n E d e 
• Simon Juditot* szaval ta , melylyel igen 
8zcp sikert ért e l . Végül Pados V i k t o r 
,A komikus* magánjelenetet adta elÓ 
kifogástalan játékokkal és alakítással . 

Nem mulaszthatjuk e l dissérni a 
rendezőséget, az ugyanis mindent elkövet, 
rhogy az esetleges hiányokat pótolja. 

— A kaposvári k o í c s o l y á z ó egylet a 
napokban tartotta k ö z g y ű l é s é t ^ megyeház 
termében Tallián G y n l a főisp'an elnöklete 
alatt. A közgyűlésen arra a kellemetlen fel-
ledezésre jutottak, hogy az egylet bevételei 
nem fedezik a kiadásokat. H >gy a deficitet 
eltüntessék, e lhatározták , hogy ugy a 
törzstagok, valamint a családtagok járulé 
kát évi egy írttal felemelik. Azonkívül 
rendezni fognak jégünnepélyeket , sől kor-
csolya-báll is, melyek bevételei remélhető
leg szintén növelni fogja az egylet vagyonát . 
Mindenesetre szomorú jelenség, hogy v á r o 
sunkban még ily közhasznú egylet sem 
lud prosperálni. A k ö z ö m é g igénye nagy, a 
jégpálya pedig tényleg kicsiny. A kiadások 
n e m emelkedném k oly arányban, mint 
növekednének a bevételek, ha a pálvát 
akár kelet', akár nyugoti i r á n y t a n megna
gyobbítanák. 

— Hymen. Egyházas naevberzsenyi 
Berzsenyi Sándor ügyvéd, nik'ai fö'Hbirtokos 
elj- gyezte Pan falvi Juhász Lenke k is
ii < */ .Onyl Puszta-Kovácsib n. Sok szerencsét 
éi állandó boldogságot kívánunk a kötendő 
f r i gv l i f - z . 

T a ' arékpénztár közgyüléqe* D e c e m 
ber 4 t'Q tartotta a csurgói lakarékpenrlár 

1898. deexember hó 13. 

rendkívüli közgyűlését, melvnek fótárgvát a 
Neuh usz-féle sikkasztás képez 'e . A köz-, 
gyűlésre meglehetős számú részvényes é r k e 
zeit, hogy az igazgatóság jelentéséből teljes 
felvilágosi'ást szerezenek az ominosu* ügyben 
Az igazgatóság kimerítően ismertette a 
csalást a rámutatot t azon módszerre, 
melylyel az elkövettetett . A közgyűlés 
beláttá, hogy a bfinlett körül sem -az igaz
gatóságot, sem a felügyelő bizottságot sem 
erkölcsi, sem anyagi felelősség nem terheli 
s igy a felmentést egyhangúlag megadták. 
S határozatilag kimondták, hogy a hiány a 
tartalékalapból leírandó. E g y b e n az igaz
gatóság igéreteteti , hogy a hiány fedezéséről 
az évi nyeremény nagyobb százalékának 
tar talékba helyezésével fog gondoskodni s 
azon reménynek adott kifejezést, hogy a 
hiány 3, legfeljebb 4 év alatt teljesen 
fedezve lesz, Igy ért véget a nagy port 
felvert ü g y szépen és simán. A z igazgatóság 
je lentése után a könyvelői állást töltötték 
be G 'oz Gézát választot ták meg. A z igaz
gatóság és felügyelő bizottság a rendes 
közgyűlésen beadja lemondását s igv a 
a részvényeseknek alkalmat ad uj válasz
tásra . 

— Legszebb, legczélszerübb k a r á c s o 
nyi és újévi ajándékok, mint szőnyegek, 
valódi japán, indiai, f r a n c i a és keleti de-
koráczió-szövetek és párnák tiszta selyem
ből, flanel-takarók, angórák és kinai kecs
keszőr mék, legfinomabb ágyelők, angol 
plaidek, u tazó- takaró ', lóp^króczok, bu'or-
szövetek, csipke- és szövetfüggönyök stb 
vásárolhatók igen mérsékel t árOn, nagy 
választékban Joannovits D ö m e 'egelsőrangu 
szőnyegraktárában f tla íittatott I 8 2 O ) Buda
pest, I V . Váczi -utcza 2 Árjegyzék ingyen 
és b é r m e n t v e . 

Fontos felhívás-
Egy most szervezkedő e lső rangú 
honi biztosító-társaság az élet, 
baleset ŐS népbiztositási üzlet fejlesz
tésére a v á r o s é s vidékére elő
nyös feltételek mellett 

főügynököt 
keres nemkülönben felügyelőket, szer

vezőket és üzlet szerzőket. 
Állandó foglalkozás, biztos jó existen-
czia. A szakmában nem jártas egyének 
mellé beoktatás czéljából társasági tiszt
viselőre : a központból kiküldetnek. 
Miután e megyének minden községében 
helyi képviselők állíttatnak azok pályá

zatait szintén szívesen fogadjuk* 
Ajánlatok : 

-Biztqpitó-társatág 39. czim< alatt 

ZelmanovIU Zsigmond úrhoz Dob-utcza 52 . sz. 
•ürgösen B u d a p e s t r e k ü l d e n d ő k . 

2 — 2 

i I 
I 

Ajánlati hirdetmény. 
Alulírott csődtömeggondnok ezennel közhirré teszem, miszerint vb. 

Sebő Vilmos kaposvári lakós csődtömegéhez tartozó, a csődtleltár 1—506, 
526—1510. tétel alatt foglalt és 3938 fr 19 krra becsült férfi és női divat
árucikkek, nöi kalapok és üzleti felszerelés zárt ajánlati utoli egy tömegben 
a kaposvári kir. törvényszék mint csődbíróság 9217|98 sz. .végzése folytán 
el fognak adatni. 

1. Az ajánlatok 400 frt bánatpénzzel ellátva alulírott tömeggend-
noknál adandók be f. Évi december hó 20-ikásak déli 12 órájáig. 

2. A csődtömeg a leltárban felvett áruk mennyiségeért és minő
ségéért nem szavatol. 

3. A vételár készpénzben fizetendő. 
4. A kincstári illetéket vevő fizeti. 
5. A beérkezett ajánlatok felett az id. csődválasztmány ínég aznap ha

tároz, az ajánlat végleges elfogadása a csődbíróság jóváhagyásától tétetik 
függővé. . 

6. A csődbíróság jóváhagyásától számított 3 nap alatt az árurak-
tár átveendő. . 

Az Aruraklár közbejöttöm mellett mindennap-a délutáni órákban, 
a csődleltár pedig irodámban megtekinthető. 

Kaposvárott, 1898. december hó 8-án. 
Or. Berger Samu 

tömeggondnok. 
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Árverési feltételek. 
K o z m a látván Tégrehajtatónak ö r 1 

L i d i férj. Bankó F e r e n c n é végrehajtáat szen
vedő "ellent 80 frt tóke követeié* éa járu
lékai iránti végrehajtási ügyében. 

1. Az 1899 évi február hó 1 4 - é n dél
előtt lO órakor Kadarkút község hálánál 
megtartartandó nyilvános árverésen árverés 
alá bocsáttatik a kaposvári kir tsiék. (ka
posvári kir. jbiróság} területén levő Kadarkút 
köztég határában fekvő a kadarkuti 34 *T-
tkvben \ r é t i b e n ö r i L i d i férj Bankó 
Ferencné végrehajtást szenvedett '|t rét iben 
Darányi L i d i f. K o z m a Istvánné rémben 
Darányi jAnoa tkvi. táratulajdonoaok tulaj
donául felvett A . I . 2 4 — 9 rdsz. a. te ki 
birtokból egyedül Öri L ' d i férj. Bankó 
Ferencné végrehajtáat szenvedett % (egy
harmad) résst tevő illetÖtégére 1O7 frtban 
ezennel megállapított Kikiáltási árban. 

2. Eaen árverésen a fent körülírt in
gatlan a kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

8. Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának iu" ,,t vagyis lO frt 
70 krt készpénzben, vagy uz 1881. L X . t.-cz. 
4á. § -ában jelzett árfolyammal számított és 
as 1881. november hó l én 3333. szám alatt 
ke l tm. kir. I . M rend. 8 g.-tban kijelölt ó v a 
dék épes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy as 1881 L X . t -cz . i ; 0 . §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt álasolg áltatni. 

4 Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig : az elsőt uz 
árverés napjától számítandó 3O nap alatt, 

másodikat ugyanaann naptól számítandó 
0 nap alatt, a harmadikat ugyanazon nap-

\ számítandó 90 nap alatt, minden, egyea 
vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó H°/»-os kamatokkal együtt a i 
1881 . évi december 6 -án 39425,1. M. sz. a. 
kelt rendeletben előirt minden a kaposvári 
k i r adóhivatal mint bírói letéti pénztárnál 
lefizetni. 

A bánatpénz as utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

5. Vevő köteléé es ingetlant terhelő 
ée az árverés napját kövelőleg esedékes 
adókat és átrubásáai illetéket viselni . 

6. V e v ő a megvett ingatlan birtokába 
az árverée Jogerőre emelkedésekor lép, éa 
annak baasna attól fogvá ót illeti. 

7. A vevÓnek a vételi bi tón)i tvány as 
1881 t.-c. intézkedései értelmében csak a s 
esetben fog kiadatni, ha az árverés napjától 
számított 15 nap alatt as idézett L e i k . 
187. g-a intézkedésének megfelelő utóaján-
lat aem tétetik. 

8. A tulajdonjognak vevő j a v á r a be
kebelezése osak a vételára kamatainak tel
jéé lefizetése után fog hivatalból elrnedeltetm. 

9. A mennyiben vevő as árverési fel
tételek bármelyikének kitűzött időben eleg* t 
nem tenne, sz által* megvett ingatlanra as 
érdekelt felek bármelyikének kérelme követ
keztében as 1881. 60 t. c. 18$. § - a szerint 
vevő v e t s é l y á r e á a költségére bánetpénsének 
elvesztése mellett ujabb árverés fog elren
deltetni. 

K a p o s v á r , I 8 9 8 . október |T 

Á k i r . ttsék. mint tkvihaló.ág. 

L A K Y , 
k i r . tsséki biró. 

M I N D E N S O R S J E G Y 
MIND A G HÚZÁSRA JÁTSZIK 
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EGY SORSJEGY Á R A l KORONA 
Húzás föltétlenül már jüvő hó 4-én. 

Sorsjegyeket ajánl: 

Kaposvári tak- pénztár-

Specialista sórvkötőkben. 

A Keleti fele c s á s z . éa kir . szab. sórvkötő 
orvosi tekintélyek v é l e m é n y e szerint a legtökéle
tesebb ezen nemben, nem csui t ik , nem gyakorol 
kellemetlen nyomást éa e ' .avo' i t ja célszerű 
szerkezeténél fogva at eddigi sérvkötők hiányát . 

A Keleti Wf gumml sérvkötö idoimiható 
petlottával, szarvas bőrvédővel es biztonság övvel 

Cs. és kir. osztrák-magyar és 
belga kir. szabadalom. 

kitüntetve Brüsselben aravy-
éremmel és diszokmánynyaL 

Árak: egyolda'u 6 frt, kétoldalú 12 frt. 

Gyáramban készülnek ezenkívül i mflláhak, mdkezek, já ró- éa 
nyujló-gépek, egyenestartók (Hetsmg féle r e o d n t r ) orthopádiai fUzők 
haskötők, görcsérhansnyak és mindenféle gumiáruk urak es hölgyek 
r é s z é r e . • 

Meyreiuteiéseket pantoöan ée dfez krétán eszközöl: • ? * * 

" K E L E T I J . 
oeéez. ée kir orvoe sebészeti mü- és kötszer gyáros Bud pesten. 

(Alspiltstott I 8 7 8 . ) I V . Koronaherceg-utca 17. Sebészeti műszergyár 
gázmotor erővel I V . Rosté ly -utca 15. 6 - 1 1 

I T Nagy képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 
Nem megfelelő kötős^ereh késséggel becseréltetnek. 

ik 
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Fűszer és vegyeskereskedő „rak. I l l a t szerünk , szatócsok, fod

rászok, czukrászok. k o r M m a r n . n l , ^ é b f a j mindennemű iparosok 

és gyárosok 

rendeljék meg 

B A C S K A Y M. T I V A D Alt 

A K e r e s k e f l e l m i V e c f é s z e t 
cimü, most megjelent müvét 

melynek útmutatásai alapján üzletük jövedelmét 

3S-4O0| O-kal emelhetik. 

Tisztviselő, taoité, po^araester és körjegyző urak, | 
nyugdíjasok é 8 magánzók e mű előírásai ' a l a p j á n 

havonta 1B0-200 forint 
mellékjövedelemre tehetnek szert. 

*S~ Seyélyt'velmindenJtdztartásiidlévente200—400 forint 
megtakarítás érhető el, "Wl 

A terjedelmes müvet 1 frt 70 krnak postautalványom beküldése elle
nében portomentesen ajánlva küldi meg. 

A K e r e s k e d e l m i V e g y é s z e t 
kön yvkiadó-vdlalata 

Ú J P E S T , I s t v á n - u t o z a 3. ará, n, 

(Utánvétel mellett is rendelhető.) 

Amerikai zsebórák. 
>tállással, hogv a nickel szinét nem 
jltoztatja, szerkezete pontosabb és jobb 

mint a legdrágabbakké. 
Ára darabonként 3 forint. 

Iláa mellett mig a készlet tart. 
:zá ezüstös óraláncz 6 0 krajczár. 

Önheretváló készülék 
l'o.x, valódi solingeni gyártmány, sok 
kiállításon kitüntetve, gyakorlás nem j 
kell. Megvágás kizárva. T i s z t a és k é 
nyelmes munka . Bőrbetegségtől m e g 

ment. Tartós és pénzmegtakarító. 

Darabja 3 í r t 

A penge *** csillagos aczélból és a 
'bbi részei alpaccából vannak. 
Egy külön penge hozzá i frt. 

Megrendelhető: 
pOLLÁK SÁNDOR föbizo-

mányoftndl 
BUDAPEST. V. ker. Kálmán-utcza 17. 

gyűjtőknek 6 darab után egy ingyen 
12-26 küldetik. 

L e g a l k a l m a s a b b 

karácsonyi és újévi ajándékok; 
arany- szöet ékszerek, láncok, gyűrűk, 
zsebórák. Ingaórák, ébresztők stb. ugy 
KÉSZPÉNZÉRT (u tánvét mellett) mint 

e lőnyös ia szolid 

•^1 részletfizetésre 
legolcsóbban viairolbatók 5 évi jótállás mellett 

SERÉNYIórt
 faBUDAPESTtiriblD 

Fióküzlet: 11,, Fő-utca 21 
i illighim AUDEMARS FRÉRES genll óragyár 

kii. verdrképv i .e le te . 

Vidtíti megbízások pontosan eszközöltetnek. 

T E L E F O H +*• 
Képes árjegyzék Ingyen. 

Hirdetések 
jutányos aron 
felvétetnek 

e lap 

kiadóhivatalában. 
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Polgári 
menyasszonyi 

kelengyét 
a j á n l 

1QO forintért 

LUSTIG EDE 
6 drb Chiffon-ing diszitve 1 3 . — 
6 - Miló köm ös hímzéssel 10.80 
1 Nadrág 11.40 

AtsÓHzoknya 8.80 
13 > Zsebkendő teher vagy s z í n e . 4 . — 

12 pár H a r i s n y a 6 .— 

2 ágy Agykészlet szépen kiállítva I4.8O 

0 d r b Nankig-tollhuzat 
6 > Alsó-lepedő 

5 4 0 
9.60 

2 » 6-szem g a r n i t ú r a damaszt 10.80 
I Kávésteri ték színes 

12 » Törülköző vászon 6 — 
12 • K o n y h a r u h a 2.40 
12 . Portörlő különféle 

10 7 0 pénztár-kedvezm. 

3 - — 

0 é. forint I I I . -

M ENYASSZONYI 
KELENGYEK 

megrendelésre 
100 frttöl 1000 frtig 

összeg nettó frt 100 
K í v á n a t r a mioták 
a a összeg előleges 

beküidtseután meg
tekintésül házhoz 

küldetnek 

Vászon és fehérneműik 

nagy választékban 

Rumburgi vászon 1 v í g 
III 

30.-

I I 

40. 

I 
60 .— 

C r e a s s iríandi vasz. 78 cm. 6 . — 12. 2 4 . — 

C r e a s s . r l t n d i v a s z . ^ " ' ^ . - 3 6 . - 4 8 — 

Asztal i készletek 6 ezemely. 6 .— 10.— 16.— 

Á g y t a k a r ó k t n c o l 2.— 2 80 4.80 
Tör01k8zók vászonból tuc. 3.6O 6.— 1 2 . - -

C s i p k e a divatfüggöny. p á r 4 . — 8 . — 1 2 . — 

Nöi chiffoti-, vászon- és ba-

tiszt ingek 2- 4 . - 6 . -

Nöi chiffon-corsetta U 0 2.80 4 . -

Nöi chiffon alsószoknya 4a 
Nadrág 1.80 3-60 * » 0 

Ágyat huzat chiffon s vá -
azonböl 1 ágykészlet 2 0 . — 30 40-

A fenijegytett c ikkeket legjobban ajánlom, 
s dacara annak, hogy azok legolcsóbb sza 
bót árakon vannak jegyezve, azon kOrüN 
menynél fogva, — hogy uiazókat nem a l k a ű 
mázok — azok költségéi 10 7p engedmény 

felében a t. vevőknek engedményezem! 

L U S T I G E B E 
Budapest, K erepesi-ut 2. 

Alapíttatott S z a b o t t -
1876. árak 

WC Rendelések pontosan eszközöltetnek 
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Kaposvár és vidéke legnagyobb áruháza. 

P O L I T Z E R S A M U 
K o r o n á s á r u h á z a K a p o s v á r 

Fő-utca 15-ik "szám ralatt a megyeházzal szemben. 

Ragyogó 

karácsonyfa 
d í s z e k . 

Kaposvár 

legszebb 
látványossága. 

Karácsonyi kiállitás! 
Ezer és ezeíjféle újdonságok! 

N a g y választék, mindennemű gyermekjátékban, uri éa nSI ajándéktárgyak minden árra, Üveg 
porcellán, fajencce, t e r a k o t , és majolika vázák, valódi Carslbadi é t - k i v é s tea . és mozsdó se -
vlcoek, berndorfi e v ő e s z k ö z ö k tokban és n y i l v a , — úgyszintén China ez::s. cs, sütemény és virág 
tartók, utazd táskák, kézi bőröndök, harmonika glakuak, minden nagyság é.s kivitelben. 

Tombola és jux tárgyak igen nagy választékban. 

Társasjátékok u . m. S a i f c f e , d o m i n ó , t o m f e o l a l o t t ó , l o v s r a e a y . v i g e g y s a e x -
mgy, h a r a n g és kalapács város, és bűvész játék stb. stb. 

F r a n c i a mozgatható babák, valódi és s e l y e m hajjal, 2 5 krtól 8 í r t i g . 
Beszélő babádnak 1 frt darabja. 

Valódi velencei három oldalú tükrök fa, nioke! bronz és p'tlch keretiéi 5 0 krtól 2 0 f r l i g . 

Szlvarzó és nippes asztalkák, fa- bronz- és majolika lappal 1 frtól 10 frtig. 

Póstai megrendelések legnagyobb figyelemmel lesznek kiszolgálva. 

S z a b o t t á r a k . 
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Kaposvár és vidéke legnagyobb áruháza. 
N y o m a t o n H t e » l m » n Va-otymál K « p o i v « r v . . 


